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 在今年举办生物多样性国际日纪念活动，适逢今年是 2011 国际森林年。联

合国大会宣布今年为 2011 国际森林年，是为了让全球社会了解森林的价值以及

失去森林将产生的极端社会、经济和环境成本。 

 森林的益处久远绵长。森林聚水蓄水，稳定土壤，涵养多种生物，并对调节

气候以及造成气候变化的温室气体做出重要贡献。森林为国际生意创造利润，为

全世界数以亿计最贫穷的人民提供必不可少的收入和资源。我们取之于森林者可

谓多矣。然而，尽管我们对这一点的理解和重视日益增加，森林仍然在以惊人的

速度消失。今年的生物多样性国际日则专门强调采取紧急行动的必要性。 

 去年，各国政府在日本爱知县举行的名古屋生物多样性首脑会议上商定了一

项新的生物多样性战略计划。爱知目标要求到 2020 年大幅度降低包括森林在内

的所有自然生境的丧失、退化和条块分割速度。在日本商定的重要工具之一是《遗

传资源获取以及利用遗传资源所产生惠益公平公正分享问题名古屋议定书》。森

林中蕴藏的生物品类繁盛，但却几乎没有进行过分类登记。早日批准和实施该议

定书可以支持森林保护和生物多样性的可持续利用。而这又可以促进减贫和可持

续的国家发展。 

 目前仍在继续的气候变化谈判表明，人们越来越清醒地认识到，减少森林的

砍伐和退化，在我们应对气候变化、生物多样性丧失和土地退化等问题的共同威

胁方面可以发挥重大作用。我赞扬这种一再强调森林对可持续发展的重要性的做

法。 

 将近 20 年以前，在地球问题首脑会议上，世界各国的领导人把《里约森林

原则》作为首脑会议的重大成果列入成果文件，《生物多样性公约》也由此诞生。

明年，各国政府将在里约再次聚首，召开联合国可持续发展大会(里约+20)。在

我们期待这次里程碑式大会之时，我敦促社会各界再做承诺，对所有各类森林加

以管理、养护和可持续的开发，以造福我们共同的未来。 

 


